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MOTUBAIIIAHA OCHOBA JI€CJIIB HA IIOSHAYEHHA
HNCUXOEMONINHOI'O CTAHY JIOBOBI/KOXAHHA
B YKPAIHCLBKIU TA YI'OPCBKIN MOBAX

AHoTamisi. Y 3anpornoHOBaHOMY JOCIIJDKEHHI 3a MeTy
HOCTABJIEHO aHAaJi3 Ai€CTiB HA MO3HAYEHHs NCHUXOEMOLINHHO-
IO CTaHy 3aKOXaHOCTi cy0’ekTa B YKpaiHChKiH Ta yropchKii
MOBAax, BU3HAUCHHS SICPHUX 1 epUEpIHUX 30H CUTyareMm,
1[0 MO3HAYAIOTh CTaH 3aKOXAHOCTI Cy0’€KTa B YKpaiHCHKIMH
Ta YropchbKii MOBaX, BCTAHOBJICHHS MOTHBALIHHOI OCHOBH
JIECTIB HA TIO3HAYCHHS TICUXOEMOIIIIHOTO CTaHy 3aKOXaHOCTI
Cy0’€KTa B YKpaTHCHKiii Ta yrOpChbKiit MOBax.

3aBnaHHAM pOOOTH € BUSBJICHHS XapaKTepy MOTHBAIIiii-
HUX BIJHOIIEHh B OHOMACIOJIOTIYHIM 1 KOTHITUBHO-CEMaH-
TUYHIHA CTPYKTYpi JI€CHIB, 110 MO3HAYAOTh MCUXIYHUN CTaH
3akoxanocmi/mo6o6i cy0’€KTa, a TAKOXK 3MIHCHEHHS KOTHITHB-
HO-OHOMACIOJIOTIYHOTO aHali3y Ai€CIiB Ha MO3HAYEHHS LBOTO
MICHXOEMOLIITHOTO CTaHy cy0’€KTa i BUSBIICHHS THIIIB iX MOTH-
Ballii B yKpaiHCbKill Ta yropchKiil MOBax.

Y po6oTi 3ailicHEeHO MoJicUTyalilHUi aHami3, AKUi Oae
3MOTY BCEpEIUHI JIEKCHKO-CeMaHTHYHOI IPYIU JIECHTIB, IO
[I03HAYaI0Th MCUXOEMOLIWHUI CTaH Cy0’ekTa, a caMme CTaH
3aKOXaHOCTi, B YKPaiHCBKi#f Ta yropchKiii MOBaX BCTAHOBUTH
30HM SIIEPHOI CEMaHTHUKHU Ta Horo nepudepii, a came OIK-
HBOI, JaNbHOI, KpaiiHbOi. B 0CHOBI 3anpONOHOBaHOT METOIH-
KM JISKUTh IUIAaH BUPAKEHHS JI€CTIOBa SIK MOJICUTYallidHOI,
MOJIITNOI€BOT, MOMIMPOMO3UIIIHHOI CTPYKTYPH, IO Ja€ MOXK-
JUBICTh MPEACTaBUTH CEMAaHTHKY Ii€CIOBAa Y BUINISAAI CHUTY-
aTeMu SK OCOOJHMBOI CTPYKTYpH, siKa BioOpa)ka€ TWHAMIKY
JECITIBHOTO 3MICTY.

VY Xxomi IOcCiiIKeHHS AIi€CiB Ha MO3HAYSHHS ICHXOEMO-
LHIHHOTO CTaHy 3aKOXAHOCMI/M0006i Cy0’€KTa B YKpATHCHKIH
Ta YrOpCHKHX MOBaxX OyJ0 BCTQHOBIICHO IX €THMOJOTIUHE
MTOXO/DKEHHSI Ta BU3HAUCHO sJICPHI TO3UIIIT: acepTeMa — CUTY-
aTeMH, CUTyaTeMH OJIMKHBOI, JalbHBbOT Ta KpaitHboI epude-
piii, KOHCHUTYaIIii. 3TiHO 3 MOJMICUTYALliHHIM Ji€CITIBHUM aHa-
Ji30M Ta BU3HAYEHHSM SIACPHO-TIEpU(EpiiHHOi 30HN CHTyaTeM
Oy/Ti BCTAHOBJICHI THUITH MOTHBALIIHHOT OCHOBH JJIS TIECITIBHOT
CEMaHTHKH TI000BIi. Y 3iCTaBHOMY aCIIEKTi BHCBITJIICHO CITilb-
Hi Ta BiIMiHHI O3HaKM B HOMIHYBaHHI Ta MOTHBAIil JUIs Jiec-
JIiB IepPEeXiJHOro THUITy BiJl ICUXOEMOLIMHOro craHy a0 ¢isio-
JIOTIYHO-TIJIECHOTO CTaHy cy0’eKTa.

B pe3synbrati focnipkeHHs Oyau BUABIEHI THIIM MOTHBa-
1ii MCMXOEMOUINMHOIO CTaHy 3aKOXaHOCmi/i606i cy0’eKTa
B yKpaiHCBKil Ta yropcbkiii MoBax, 30KpeMa 3MilllaHHH THII
MOTHBAIlii, y SKOMY TMEPEeXPeUIyIOThCS MOIYCHHH CEHCOp-
HO-TICUXOJIOTIYHUI TUI MOTHBALIi i TelITaJbTHUNA Pi3HOBUI
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acol[laTUBHO-TEPMiHAIBHOI MOTHUBAIIIi 3 JIOMIHAHTHOKO CyOJIi-
MOBAHOIO (€CTETHYHOIO Ta ETUYHO0) MO3UTUBHOIO OIIHKOIO.

Kiro4oBi cioBa: BepOanbHa CeMaHTHKA, MONICHTYallil-
HUH aHali3, aceprema, ONMKHS, AalbHs, KpaiiHs nepudepii,
KOHCHUTYaIlisi, CHUTyaTeMa, CHUTYaTHBHO-TIOi€BO-TIPOMO3HIIIO-
HaJIBHAH MiAXI.

IlocranoBka mpodsemu. [IMTaHHS 3iCTABIEHHS JIBOX TeHeE-
THYHO HECTIOPITHEHHX MOB, e ONM3BKMX TEPUTOPIABHO —
YKpPAiHCBKOi Ta YTOPCBHKOI — € aKTyalbHUM 3 OISy HA JNEKCHYHE
HATIOBHEHHS C1iB. Lli MOBM Hajiexarh HE TUIBKH JI0 Pi3HHX MOB-
HHX ciMell — IH0eBpoNeHchKoi Ta (hiHo-YropehKoi, — ane i 10 pis-
HUX MOBHHX THIIB — (MIEKTHBHOTO Ta arTIOTHHATHBHOTO. [IpoTs-
TOM THCSYOMITHBOTO CYCI/ICTBA MOBH 3a3HANN YMMAIOTO BILIHBY:
Yropcbka MOBa Mae y cBOeMy cknafi 20% 3amo3maeHo]i TeKCHKH 3i
CIIOB’SHCBKHX MOB, YKPaiHChKa MOBA MA€ JICKCHUHI 3aII03MYCHHS,
SKAMH aKTHBHO TIOCIYTOBYETHCA: TIe HA3BH CTPaB, OMATY, IHCTPY-
MEHTIB, YaCTHH TiJa, PONMHHI TO3HAYCHHS (2)1ut, nanpuxa, Kyuiu,
KyuMa, 1aba, 14304, 1e2ikb TONIO), CepeN 3aTO3NICHD € JEKCEMH,
SKi BKA3YIOTh Ha TICUXOEMOLIHHIN CTaH JIOMMHHU (OaHyeamu).

Ananiz octanmix jocaimkens i myoaikauiii. Busdenmnio
EMOTHBHOI JIEKCHKM TPUCBAYEHO JO0BOMI Oarato poOiT y HayKo-
Bill JiTepaTypi, 30KpeMa B iCTOPHKO-ETMMOJNOTIYHHX PO3BiKAX
(0.1 'amaronoBa), y HimMenpKiii MoBi (M.B. T'am3iox), y cysacHoMy
moBo3HaBcTBi (H.C. LlItedantok), y XynokHIX Ta HAYKOBHX TEKCTaX
(b.B. Cremsmax), y tBopuocti mutmi crosa (H.O. Ilo3naskosa),
B yKpaiHCBKili Ta ameprkanchkii kynstypax (C.M. Manzep). Men-
IO MipOK0 HAayKOBI[i TOPKAKOTHCS BUBYEHHS EMOTHBHOI JIEKCHKH
YTOPCBKOi MOBH.

MeTo10 CTATTI € BU3HAYECHHA MOTHBALIIHOI OCHOBH JI€CIIIB HA
TI03HAYEHHS [ICHXOEMOIIHOTO CTaHy 3aKOXAHOCTI JIFOMMHM I~
XOM YCTAaHOBJIEHHS JIEKCHKO-CEMAHTHUHNIX SIEPHUX 1 mepucepii-
HUX 30H CHTyaTeM B YKpaiHCBKiif Ta yropcbkiii MoBax. 00’ exToM
JOCTIKEHHS. TOCTYTYBATH CIOBHUKOBI CTATTi 3 PEECTPOBUMH
JI€ECTIOBAMH i3 CEMAHTHKOIO TICHXITHOTO CTAHY 3aKOXAHOCII/T10008i
cy0’€eKkTa B TNIyMauHuX Ta (pa3eooriuHAX CIOBHUKAX YKPATHCHKOT
Ta YTOPCBHKOI MOB.

Buknag ocHoHoro Mmarepiamy. IIpobmema BcTaHOBIEHHS
MOTHBALIHHOT OCHOBH ISl AI€CTIB JiroOumu/koxanmuy, Mo MO3HaYa-
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I0Th TICHX0EMOLIHHMHA CTaH Cy0’€KTa y ABOX aHANI30BAHUX MOBAX,
a came yKpaiHCBKili Ta YrOpChbKi, BUDILIYEThCS Y CTATTI 33 JI0MO-
MOTOI0 TONICHTYAIIfHOTO aHANi3y MOTHBAIlii JiECIIBHOI CEMaH-
taku [17, c. 185-202], sxuii OyB 3ampomoHOBAHHMH CyJacHAMH
HAYKOBLISIMHL.

Y HayKoBiif JiTepaTypi OCTaHHIX JAECATHIITH 3apEKOMEHIY-
BaB ce0C CHTYAI[IHO-TIOiEBO-PONIOUIIHHUA TAXi 0 aHAMI3Y
miecni, mo Oy pospodnennii H.b. Jlebenesoro [4, c. 95-108;
5; 6, c. 183-187; 7; 8, ¢. 92-97] Ta ii mocmigoBHUKAMH, a came
M.C. Hebonbeunomwo [9, ¢. 8-13; 10, ¢. 71-74; 11, ¢. 120-125]
ta CJI Kamzinoto [3]. IluTaHHAM ycTaHOBNEHHS MOTHBALM-
HOI OCHOBH, 30KpeMa [i€CliB, akTHBHO 3aiiMaeTbcs YKpaiHChKHiA
naykoserb 0.0. CeniBanosa [12, c. 379-389], sxa nmpomoBkmia
HocsrHenHst y cdepi korHiTBHOI cemanTuku (M.M. Bonnupes,
[ix. Jlakodd, M. Tepuep) Ta 3ampomoHyBaia Taki YOTUPH THIIN
MOTHBAL] HAa OCHOBI KOHLEMTYaNBHOTO MiCLsl MOTHBATOPA B MEH-
TaJbHO-TICHXOHETHYHOMY KOMILIEKCI.

1) [pono3uiiiina MOTHBALS, fKa OMEPye 3HAKAMH-MOTHBA-
TOpaMH B TIPSIMHUX 3HAYeHHAX OykBanbHOi iHopMaLii mpo no3Ha-
YeHe B MEKaxX OfHi€l CUTYaIlii, K IpaBUio, aCEPTUBHOI, SAEPHOT
(y repminonorii H.b. Jlebenesoi). Lleit Tun MoTuBarii 3a 3araib-
HIM MEXaHi3MOM PO3TTISIA€THCS K METOHIMIYHHH, ajpke B Tpo-
neci HOMIHAI 3MiHCHIOEThCS MEPEHECEHHs MO3HAYCHb OJIHOTO
KOMIIOHEHTA TIOAii Ha iHIIMH, iMeHi Knacy 00’€KTiB Ha 00 €KT
1[bOTO KITACY, O3HAYEHHS YaCTHHH Ha IUIe i LOTO Ha YacTHHY 33
cymikHictio [12, ¢. 163].

2) AcotiaTHBHO-TEpMiHATbHA MOTHBALIS, 0 BUOMPAE MOTH-
BaTOPH META(OPUUYHOTO CTATYCy HA Mi/ICTABI AHATOTIYHHX 3B’ 13KIB
3 IHITMME KOHLENTYalbHUMH C(epaMH CBIIOMOCT], TAKHMH SIK KOH-
cutyauii GopMyBanHs OMMAHBOI 1 JalbHOT Mepudepii AieciBHOro
3HaYeHHs (aCOLIaTHBHO-TEPMiHATbHA MOTHBALiA, CIPAMOBAHA HA
BUKOPHCTAHHS B MpoLeci HaiiMeHyBaHHS (hparMeHTa HeCTHHHHX
(Heo0’eKTHBHUX, HETPHBIANbHUX) 3HAHD PO MO3HAYYBAHE, SKUii
KOpEIMIOE 3 TIEBHAMH TMKTYMHUMH TO3HIIAMH, IO B TAKOMY Pasi
€ 3HaKoBO Hy/boBUMH [12, c. 172]).

3) MonycHa MOTHBALIiS, SIKa IPYHTYEThCS HA OLIHLI HOCIAMH
MOBH 3HAKy MOTHBATOpA B KOpEMALil 3 MCUXIYHUMH (YHKIIIMH
BiIYYTTiB, IOYYTTIB, apXeTHIaMH mo3acBifomoro [12, c. 169].

4) 3mimana MOTHBALS, KA CyMIllA€ MOTHBATOPH, BHOpaHi
3 Pi3HUX ()ParMEHTIB CTPYKTYpH 3HAHb (ACEPTUBHOI CUTYALII] 1 KOH-
cutyariif) npo mosHaueHe. OcOONMBICTIO BOTO THITY MOTHBAIL
€ Te, 10 OJIHA OHOMACIONOTIYHA 03HAKA BHOMPAETCS 3 MPE/HKAT-
HO-apTyYMEHTHOI YacTHHH i BigoOpakae icTHHHY iH(pOpMALIii0 Mpo
00’€KT HOMIHALI], ofiepKaHy B TpoLeci Mi3HaBANbHO-NPAKTHIHOT
JiSNBHOCTI HOMIHATOPIB, a Jpyra — 3 TepMiHalbHO-acOLiaTHBHOL
cepy UM MOJYCY 1 PEIpeseHTye 3B’SI3KM MiX MPEAMETHAMHU C(he-
pamu [12, c. 175].

[ixaBo, mo 10 cepy TMCUXIKK Ta MO TIOTUHE HACKHUTh
OflHe 3 HAlCNBHILIMX BHXITHUX TOYYTTIB, a came T000B, AKYy
XapakTepu3yloTh yepe3 emowii inTepecy i panocti. Jro6oB — 1e
TaTepH MO3UTHBHUX EMOLii, PoTe Ha T MiKOCOOUCTICHUX CTO-
CYHKIB JIF00OB MOXE BKIIOUATH HETATHBHI €MOIIil, TaKi K Ieyalb,
THIB, CTpax. BHOKpEMIIOTh MaTepUHCBKY, CHONIHTOBY, POMAaH-
THYHY 11000B. OCHOBHI 03HAKH IMX THIIB JI000BI BU3HAYAIOTHCS
HA COLATbHO-TICHXONIOTIYHOMY PiBHi. M1eTbes mpo MpuB’s3aHicTs,
BiPHICTb, BIJIIAHICTh, OaXKaHHS 3aXHI[ATH KOXaHY JTIOIMHY # MiKTy-
Batucs mpo Hei [2, ¢. 410-425]. JIroboB moctae y BoX imocracsx,
a caMe TO3UTHBHIH i HEraTHBHIM, IBOX IAPMHAX, 4 CAME TICHXIYHIH
i coLianpHii.

Emoris mo0oBi B yKkpaiHCbKiii MOBI KOHLEMTYami3yeThCs
curyaremamn JIOBUTU, KOXATH, opuHunsamu miany 3MicTy
AKUX € JiecnoBa aooumu, koxamu. CIOBHUK YKPaiHChKOT MOBH
B 11 tomax (pani — CYM) BumyMauye wi JIeKceMu SIK CHHOHi-
MIYHI OJIMHHII 31 3HAYCHHSIMHU «BiJUyBaTH TTHOOKY BiJIAHICT,
TpYUB’S3aHICTh 10 KOTO-, YOTO-HEOY/b» Ta «IOUYBATH, BHUSB-
JIATH TIHOOKY CepAedHy MPUXUIBHICTh 10 0COOM iHIIOT cTaTin:
Ax 5 mobnio mebe, mit pionuti kKpato, Ax 5 10010 Kpacy meoro,
meiti 100 (IBan Opanxo, XIII, 1854, 324); *Obpazno. Mamu
nogusaia Mene manoeo i enoui Ha csiuxy 6oey sapobasaa; Ipe-
yucmitll cmasuna, moauna, LLo6 dons dobpas aodura ii dumuny
(Tapac LlleBuenxo, II, 1853, 110). Koau snododas Oneny, bepu
Oneny, a meni Kodcna Hesicmka Oyde noba, abu mebe Koxand,
it cuny (Mapko Bosuok, 1, 1855, 51); [Mapycs:] Ax-mo uyono
Y cimi diembes, wjo, K020 WUpo KOXAcul, — 008epmaemscs 6io
mebe ma wje i Kenkye, 3HesaKHCac; K020 ¢ HeHABUOUL, OUBUMIBCSL
Ha tioeo He xomina 6 — y eiui nize! (Mapko Kponusauupkuii, 1,
1858, 89); Tax mixmo ne xoxas. Yepez mucaui nim auw npuxo-
Oump nodione xoxanns (Bonomamup Coctopa, I, 1857, 67). Xmo
koxag ocumms nedaue, Henepenusxu momy (Jleoin [miOos,
Bubp., 1857, 120). Jobpa donvra dysce xoxara ceoeo bamvka
(Muxaitno Komo6uncskuit, 111, 1856, 8) [14, c. 313].

Curyaremu JIOBUTH, KOXATH BepOanizoani y uncieHHIX
CUHOHIMaX, OKpeMi 3 skux HaOyau paseonorizanii pasom 3 mpa-
BOOIYHMMHE CHHTAKCEMAMH 000JICHIO8AMIL, 0601Cy8amil, 6020me0-
pumu, 00XceCmeUmu, Jcaryeamu, YoOIAmu, OUXamu Kum, Yum,
nomoOnAmY PO3M., A0T0OTI6AmMYU PO3M., QOHOOTAMYU PO3M., VIO~
Orsmu [euobasmu] po3M., Hasudimu IialL., ymupamu [emupamu),
nponaoamuy 3a Kum, po3M. (Iye CUIBHO); COXHYMU 3d KUM, PO3M.
(cTpaxatoum).

Crniji 3a3HAQUUTH, IO JIEKCeMa KoXamy TOTOXHA JeKceMi
JoOumy y Ipyromy 3HaueHHi 3rigHo i3 3 CYM: «BusBisTH M-
00Ky cepieuHy MPUXUIBHICTH 10 0COOM iHIIOI cTaTiy. Enes mak
eona moouna, o axc cama cebe cnanuna (Ian Kotnspescokui,
1, 1852, 86). Moxpuna doseo mobuna tiozo ma ece dasana 2apoysu
ceoim anceruxam (Heuyi-Jlesuupkuii, 11, 1856, 249). Y 3Hauenni
«OyTH 3aKOXaHMM)» BOHA BUCTYNae B Takux mpukiajgax. Cudina
[Oiguunal 0o camoi Houi neped gixnom i emupana 3aniaxaui oy,
bo i 6ona maxu moouna, I cmpax sx mobuna! (Tapac llepuenko,
I, 1853, 157). Buie poscmasamuce moti, xmo émig aodums (Mak-
cuM Punbebkuii, 1, 1860, 129) [14, c. 562]. Tobi dano i eipumu
it koxamu. A wo meni? Axi maxi xywi?! (Jlina Koctenxo «Mapycs
Uypaity) [16].

MotuBauiiiHol0 03HaKO IS Hi€CMiB mobumuy, Koxamu
TNOCJYTYBANM, 3TIHO 3 BepCiAMH ETHMONOTIYHOTO CIOBHHKA
ykpaincekoi moBu (mani — ECYM), taki cnoBa: n-iHn *leubh
«Kkanaru, 30yIKyBaTH OaxaHHm», and. laps «Oaxaio, Kajawoy,
nar. libet «y MeHe € OaxaHHsY, T, [iaupse «10XBAIa; IOXBAIbHA
TicHsY, i-€. *kos-/kes- «uecaru, CKpeOTH», AT, comis «TaCKaBH,
TOCTYKIMBHi», NUT. kakti «pocaratiy. Jlekcemn BKa3ylOTh Ha
DaxaHHs cy0’ekTa JI0 34JI0BOJNICHHS, 1[0 CTAJI0 MOTHBOM IS JI€C-
JIBHHX HOMiHamii [1, . 318].

Koncuryamismu (Omwxaboi mepudepii) € cymikui cutyamii
CTaHy JIt0OOBI, SKi MPECTABNCHI MU JIBOMA JIGKCEMaMH, aKTya-
Ti30BaHi HA MEHTATBLHOMY PiBHI HOCI{B YKpaiHCBKO MOBH Ta MO3Ha-
yeHl B CEMAHTHUI[ BHINE3TANAHUX [IECIIB: 000dCcHIO8amu, 000-
arcysamu, 0020MEOpUML, GONHCECIMBUMY, HCATYBAMU, VIIOONAMY,
duxamu, nonodIAmuY, Q0T0OT0eaMY, AOT0IMUY, YI0OIAMYU [61H0-
Orsimu], Hagudimu, ymupamu [eMupamu], nponadamu, COXHymi.
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[puknan peuenns 3 BepOaruoM xoxamu (Komu enodobas
Oneny, bepu Oneny, a meni Kodicha Hesicmka Oyde moba [Oyny
mo0utH|, abu mebe koxara, miti cuny (Mapko Bosuok, I, 1855,
51) [14, c. 562]) neMOHCTpY€ TeIITaNBTHUA THIT MOTHBAIIIT 3 03K~
THBHUM MOJIOCOM CEHCOPHO-TICHXONOTIYHOI OI[iHKH, ajuke TyT
MEXaHi3M TIEPEHECCHHS 3HAYCHHS Y TIECNOBA KOXAJd € KOTHITHB-
HO-MeTa(hOPUYHUM, OCKLITEKH MOTHBATOPOM BUSBICHHS CEMAHTHKH
KOXaHHS € 3HaK 610000486, 10 HACKHUTD JI0 IHIIMX KOHIETITYalb-
HuX cdep, a came iHTepecy, pagocti. CaMe MOTHBALS Ja€ 3MOTY
PO3MEKyBATH B YKPATHCHKii MOBi TiMepo-TiMOHIMIYHI BiTHOLICHHS
(BIATIHKH) Y 3HAYCHHSX CHHOHIMIYHUX JIEKCeM oOumu, koxamu: 1)
BIJIUYBaTH DIMOOKY BiIJIAHICTh, IPUB’A3aHICTh JI0 KOTO-, YOT0-HE-
Oy/ib; 2) T0YyBaTH, BUSBIATH LTMOOKY CEpHCUHY NPUXIIBHICTh JI0
0co0H iHIOT cTaTi.

ToToxHICTb 3HAYEHB CIIOCTEPIraeMo 3i COBOGOPMAMHU 3 OCT-
hixcamu -cq: mobumucs, xkoxamucs. Koxaimecs oc, modimecs,
Ax cepoenvio 3nae (Tapac Llleuenxo, I, 1851, 49). [CoxypeHxo:]
Heeorce 6u He 3nacme, wjo mu 3 Oxkcanoio 1odumocs dxice Oitbuie
poxy? Bu oic cami, ouerauuce na Hawie KoXawws, padyeamicy
(Mapko Kpomusruipkuit, I, 1858, 128). Cmpawino. Vsecs 6ix ciii
odigyeamu, Hi 3 kum ne koxamucs (Tapac LlleBuenxo, 11, 1863, 164).
Cxodunco Koo yepksu, abo dec y Jici, wob cmapuns e sHand,
AK KoXaombes dimu eoposicux podie (Muxaiino KorroOuHChkui,
II, 1855, 313). *O0pasno. Koxatocs 3 auxom, npusimy He 3Hai0
(ITicui Ta pomancy ykpaincpkux moertis, II, 1856, 30). Ak 6ydew
3 NPagooio koxamucs, mo He Oyoewt i narom 36amucs (YkpaiHCbKi
HAPOJIHI IIPHCIIB s Ta mpukasku, 1855, 63) [14, c. 314].

Koncuryarii (6mmxknboi nepucdepii) BupakeHi B CympoBiAHIX
BTOPUHHUX MO3HAYEHHSX CUTYATEM JH00umy, Koxamu. «byTH 3ako-
xanumy» — Cudina [disuunal 0o camoi noui neped ikHom i emu-
pana 3anakani oui, bo i eona maxu moouna; I cmpax ax moouna!
(Tapac Ieuenxo, 11, 1853, 157). Buie poscmasamucy moti, xmo
smig mooums (Maxcum Punbcbkuid, 1, 1860, 129). V MopneHHi
«0OyTH B IHTUMHHX CTOCYHKaX 3 0CO0O iHIIOI cTatiy — bypocya
i kapounan Crpagnsiome ceil ocmanwiti 6an <...> M minbku O
ocumu 8 nuwinux 3anax, Kinox mobumu, nums, eyramo (Bomomau-
mup Coctopa, 1, 1857, 461). Bin mobumocsa 3 moroduysmu <...>
1 006edy, wo 6ir xooums do moi crunsasoi Hacmi (Muxaiino Koitto-
ouncekui, 1, 1855, 38). Jlobunacs s 3 moiv max, wo weuoko exce
nouana cnodigamucs Ha eazimuicmy (H0piit AxoBchkuid, 11, 1858,
105) [14, c. 562].

BimxHio mepudepito CTaHOBIATH KOHCHTYAIIIT, SKi epexperry-
10TheA 3 KoHuenTyanbsHow cheporo [HTEPEC. «Marn intepec, motsr
710 4oT0-HeOYIb» — Bci 6oHu no3euKany pobums 61imky Ha nomi, Ha
GobHOMY NOGIMPI; 6ci ooty xaioopoocmeo (Hedyit-Jleuibkuid,
11, 1856, 214). Tepenmiii mobums nichio i cam ymie 3 Oyuiero chi-
samu (Muxaiino CrenbMax, I, 1862, 48). Bin mobus 3as00 i 3nas
1020 dockonano, 0o Haumenuux demaneti (Bamum CoOko, bine
nonym’s, 1852, 100. 4 cmpawenno mobmio uumamu, — ka3ag 1, —
pisni knuoieku (FOpiit Axosewkui, 11, 1858, 70) [14, c. 562].

Posmmpeni 3HaYeHHS CUTyaTeM Jo0umu, KoXamu TaKoK CTa-
HOBIATH Tone OmmkHboi mepudepiil. «Bucoko HiHyBatH mo-He-
Oy, BiyiaBaty niepeBary 4omycoy: Jloope ocums Tomy, uus oyua
i dyma Jobpo wasuunacs mooums! (Tapac Ilesuenko, 11, 1853,
189). Csimauii napode, 6 Oaaxumy mu npokiadacw nymi <...>
Hx e meni ne mobump pyxu meoi 3onomi! (Bonomumup Cocropa,
brmsbka namuna, 1860, 7). A nocniwaro Ha pobomy <...> A denv
moomo, 60 denv — ye mpyo (Muxona Pynenko, [oesii, 1849, 106).
«BiayBaru 3a10B0NEHHS Bl Y0ro-HeOyb»: He kaoicimb meni npo
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me [natimu], ne mobmio. A i 8 mucni ne mag maxoeo (Muxaiino
Kourobuncekuit, 11, 1855, 17). [[Inaton:] 4 awodmo ckiadui one-
payii. Xipype mycumo 6ymu 030poenum (Onexcaunp KopHiiuyk,
L, 1855, 98). Jlobmio, xonu 6 8ikHO po3Kkpume wymismo 0e3nHCypHO
depesa (Bomomumup Coctopa, 11, 1858, 143). Bin ne ao6us, ujob
xmoch 0y caiokom tioeo xeuniosans (Skis bam, Bubp., 1848, 121).
«Marn Haxun, IpUCTPacTb 10 4oro-HeOynb»: [opnuna ne ina —
60Ha 3ManKy He arooura morounoi kawi (Ilanac Mupuui, [, 1854,
291). Caeaiida <...> mobums — 3apadu posseazu — 6Cicio n’smip-
Hero nposodumu Maxogetiuuxosi 00 106a do nidbopioos (Onech
Tonuap, 111, 1859, 55) [14, c. 562].

Bmikns nepucdepis cutyarem odumu, koxamu npescTaBIeHa
3HAYCHHSMH, 10 M03HAYAIOTH EMOILIF0 3 OOKY HE TLIBKH 3aKOXaHO-
CTi, ane i TOBApHCHKOT CHMIIATI] 31 3HAYCHHAM «BiTUyBATH TIHOOKY
TIOBATY, TOBAPHCHKY Bi/NAHICTh OJHE 10 OfHOTO»: [Tununuxa 6yia
we 0a6Hs MOBAPUIUKA | NPUAMENbKA HAWTH Mamepi, | Hcuau 60HU
<...> dobpe, moounucs (Mapko Bosuox, I, 1855, 183). «/lo0pe cra-
BUTHCS OJIHE 10 OJHOTO, IIAHYBATH, HE KPUBIUTH OJHE OJHOTOM:
Yynu 3an06iob 2ocnodnio: Beim mobumucs, A He pumv Opyeum
bezo0nio Ta zno06umucs! (lasno Tpaboscwkuit, I, 1859, 117).
«[louyBary ofiHE 10 OJHOTO TIHOOKY MPUS3HB, BUKIUKAHY POJIMH-
HUAMH 3B’s3KaMu»: Mu 3 Opamom wupo moburucs 3po0y, sManky
(Mapko Boguok, I, 1855, 4). Pinme «OyTu 10 BozoOn Komy-He-
Oymby: Heneuxa it Amama B dywi csoiti 6yna cmpoxama: He ecsaxuii
iiti moduscs 3amo (Isan Kotmapescwkuit, 1, 1852, 165) [14, c. 563].

JlanbHio nepuQepito cuTyaTeM Jrodumy, Koxamu JEMOHCTpY-
10Th (hpaseMu, sKi OITBIIO0 MIpOIO TIOB’S3aHi 3 AyIIEl0, IYXOM,
T00TO HANEXKaTh 0 MIONOTIYHOT CEepH PO3KPHUTTA CBIZOMO-
CTL: Oywii He uymu 6 KoMy; OyX POHUMU 3G KUM, DIOKO (8uAismu
3aKOXAHICMb 00 K020-He0y0b, HAMALAIOUUCy HeBIOCYNHO Oymu
nops0), a TAKOX (hpazeMu 30pOBOI KOHIENTYaNbHOT chepu: cuinma
ynadamu 3a kum. [Jywi 8 OoHbyi He 4y8, OyMA8 OHYKIG 3a PYUKY
gooumu, a menep macme (Ilamy, 4, 1882, c. 131). Mano xonu
il doma cuduw — AK me nepexomunone, éce 2yiseut. A 3a mooor
il dyx powto, a mu mene 3abusacw (Ipinuenxo, 2, 1863, c. 368).
Hapybxu 3a neio crinma ynadaioms, a it mineko O dcapmyeams!
(Kapnenko-Kapuii, 1, 1860, c. 187) [14, c. 562].

Anpo curyaremn SZERET B yropcbkili MOBi TpeicTaBieHo
JIECTIOBOM Szeref, IO BKA3ye HA 3HAYCHHS (IIOJMHA BiTuyBa€
Mo6OB 110 KOTOCh, Pi/ILle YOTOCY; HIKHI TOUYTTS; MPOSB MOOOBI:
Oh Pistikam, szeresd, tiszteld, imadd (Petofi Sandor). Hat itt hagynal
minket, sok derék cselédet, Kik mint gyermekiinket, ugy szerettiink
téged? (Arany Janos). Pi3HOBHIOM LIbOTO IOUYTTS € TAKe: «ITHOOUTH
EroiCTMYHO, TPOSBIATH CAMOJNIOOCTBO, BHTOY, BIACHUI iHTE-
pecy: dnzo modon mindig csak a maga hasznat, a maga érdekeit
keresi, Gnmaganak igyekszik megszerezni az élet minden javat; Aki
szeret, nem ¢l hiaba. / Uj sziviink ndjjon, Ne gyiiloljon, ne sértsen,
Szeressen, csak szeressen (Toth Arpad) [18].

BnmxHio mepudepito  CTAHOBUTB CHUTyaTeMa 3i 3HAUEHHIM
«TOOUTH KOTOCHY, & came BITYYTTSAM 3aKOXaHOCTI, IO BKa3ye Ha
OTPHMAHHs1 XaIaHOTO, TOTO i71eally, Ha AKWit ouikyBas/1a: £n ugyan
szeretlek (Pet6fi Sandor). Téged szeretlek, Te vagy, akit vartam
(Ady Endre) [18].

3HaveHHs «repedyBaty B M000B, BiT4yBaTH MOYYTTS JIEOOOBI»
3 OE3rPIXOBHICTIO, BIABEPTICTIO TAKOK HAICKUTH 10 ONHKHBOI
niepudepii: Szeretni nem biin. Oszintén, igazdn szeret. Csak egyszer
szeretett életében. / Jonas szeretett. Eloszor életében igazan (Eotvos
Jozsef). Ki szeret s parra nem talalhat, | oly hontalan, | mint amilyen
gydmoltalan | a vadallat (Jozsef Attila) [18].
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Y npocToHApOIHOMY CTHITI eB(EMi3M 3i 3HAUCHHIM «THOUTH/
XOTiTH/02XaTH KOTOCh, MaTH JIOOOBHHMIT poMaHy Tex mepeOyBae
y HaOMKeHIH 30Hi 110 sapa: Régen szereti, gyereke is van tole [18].

JlonoBHioe OmwkHi0 mepudepilo  3HAYEHHA «Y KOMYCh
MICTHTBCS Te, 33 UAM/KUM (HE)HAyTh iHI, (HE)TATHYThCH, (HE)
HACHINYIOThY: Szereti a noket. Nem szeretik a lyanyok. / Szép legény
volt Marci, szerették a lyanyok (Petéfi Sandor). [4 zagoni lanyok]
nem szeretik am az olyan legényt, aki nagyon alvos [sokat alszik]
(Mora Ferenc) [18].

Y 30Hy OnmKHbOI IepUepii BXOAUTD CHTYaTeMa 31 3HAYEHHSM
«T00MTH KOTOCh, Yrono0ati» (110 BIoo0u, monodaeThes): Szereti
a vidam embereket. Szereti a livai koltoket. / Szeret Oly koltot, aki
versben szonokol! (Arany Janos, Apicrotens, nepeknan) Szeretem
Hervadva ha vagynak, a noket (Ady Endre) [18].

CuryateMu 3 eKCIIPECUBHUM 3a0apBIEHHIM «TO0MTH KOTOCh
3 IPUEMHICTIO, 13 COMOKUM BIT4yTTAM BCEpeIrHi, CMaKyI04H, TPH-
TATYIOYKCh, MOT00ATHCSAY OTOUYIOTH SAPO AHATI30BAHOTO TECTOBA:
Szereti a kutyakat, a lovakat, szeret vmilyen ételt v. italt; szereti
a szépet; szereti a zenét. Nem szereti a durva tréfakat. Foképp azt
szeretem benne, hogy; Vegyetek, ki mit szeret! Nem tudni, mit szeret
rajta. Y nipukaskax: Szereti, mint A kecske a kést. / [Az 6szt] Tudja
isten, hogy mi okbol Szeretem? de szeretem (Pet6fi Sandor). Fejét
razta Miklos, ahol nem szerette [a beszédet] (Arany Jnos). Szeretem
a beteg rozsakat <...> A sugaras, a banatos Osz-idoket (Ady Endre).
A cselédek kérem, nem is merik szeretni azt, amit szeretnek. Hat
elhitetik magukkal, hogy nem is jo az, ami jo (Kosztolanyi Dezso).
Crony % BXouTh (DaMUTBSPHHUA BUPa3 y 3HAYCHHI «HAJATH MeHi
3aJI0BONICHHSY: Szeretem: Oriilok neki, hogy ugy van v. igy tortént,
tetszik nekem; kedvemre valo, helyesnek tartom. Ezt mar szeretem!:
ez igen, ez mar teszi, ennek van értelme! Szeretem, hogy elmondtad.

”

Oszinte voltal, ezt szeretem. / Olyan férfi vagy, mindvel Szerettem,

hogy kézom volt valaha (Arany Janos, Ilexcrip, mepexnaz). Ocsém
te,... de szeretem, hogy latlak (Tolnai Lajos) [18].

Posumiproe 301y nepudepii cuTyarema 31 3HAYCHHIM «0COOHCTO
KOMYCh T071002€ThCA, BUKOHYBATH MIOCH i3 30BOJICHHSM, 0X0Ye
it yacto, 38uuHON: Nem szeret senkit se bantani. Nem szeretek vele
vitatkozni. / Pfuj! Nem szeretek én kormalni (Mikszath Kalman).
Koran szokott folkelni, és szeret az ablakban dllni, mert a reggeli
levegd éltetd erejii (Gardonyi Géza). Szeretem megesokolni azt, Aki
elmegy (Ady Endre) [18].

HanoBHroe nieprdepito mpocTOHApoHa CTPYKTYpa 3i 3HAYCHHSIM
«i3 33JI0BOJICHHSM 3QJIMIIUTHCS, 3aTpUMaTicsy: Szeretsz Pesten? Nem
szeretek itt. / Ott van a kis sziiloi hazunk Hat nem szeretsz-e ottan?
(Jokai Mér) Odafenn nem szerettél kiztiik (Justh Zsigmond) [18].

CuTyaTeMa 3 YMOBHUM CIOCOOOM 31 3HAYCHHSIM «XOTITH
YOroch, 0 BMOAOOM WIOCH, OaXaTH MIOCH» TAKOK mepedyBae
y 30Hi nepudepii: Szeretne egy pontosan jaro orat. Mit szeretnél
sziiletésnapodra? [18].

Benuka KiTbKicTh BIIII€CTIBHUX/BITIH(IHITUBHAX IMEHHHKIB
Ta NPUKMETHHKIB, 1110 TOXOISTH Bi SAEPHOTO JIECITIOBA Szeret, BKa-
3YI0Th HA 3HAYEHHS «MATH CBOT OaXaHHS, OaXaHHS OTPHUMATH IIOCh,
OaxcarHs OyTH B 3M031 3p0OKTH 110-HEOVIbY: AZ az ohajtasa, vagya,
kivansaga, hogy csinalhasson vmit, v. torténjék vele vmi. Szeretne
Jjobb dlldshoz jutni; szeretne utazgatni; szeretne vilagosabban latni,
megérteni vmit; szeretném tudni: gyak. fenyegetd szamonkéréskent:
kivancsi vagyok ra; (azt) szeretném én és lami; nem szeretnék
a bérében lenni. Szerette volna megesokolni dromében. / Lelkem
miilatni szerethe Meég veletek kedves hiveim (Petfi Sandor).
Szeretném magam megmutatni, Hogy latv.a lassanak (Ady Endre).
Szeretném azt latni, hogy téged valaki ne hagyjon tanulni! (Méricz
Zsigmond) Szeretné: azt kivanja v. koveteli. Szeretném, ha ez tobbé
nem fordulna eld! Szeretném, ha ezt tudomasul vennétek! [18).

Ta0musg 1

3HaveHHs JiecTiBHUX JeKkceM HA MO3HAYEHHS J000Bi B YKpaiHChKiil Ta yropebKiil MoBax

JIo0uTH —-KoxaTu

Szeret

Slapo miecnosa

- «IlouyBary, BUABIATH DHOOKY CepCYHY NPUXHIBHICTb 10
0C00H THIIOT CTaTi»;

—  «BiTUyBAaTH ITHOOKY BiIAHICTh, IPHB’3aHICTh 10 KOTO-,
40ro-HeOy/Ib»;

—  BIIUYBATH CepaeUHY MPUXUIBHICTb 10 POAUHHO OIH3bKIX
oci6 (niTed, Marepi Ta IHIIHX)».

- «Binuysaru m060B 10 KOTOCh, PifIIIe YOTOCh; HIKHICTBY;
—  IOOKMTH €roicTHYHO, a00 3 BUTOI0K0Y;
—  «I00UTH, OTPUMYIOUH KOPHCTBY.

bmwkns nepudepis
JiiecnoBa

- “[louyBaTH, BUABIATH IMHOOKY CEpACYHY IPUXHIBHICTD 10
0c00H THIIOT CTaTi»;

- «OyTH 3aK0XaHHMY;

—  «MatH iHTepec, MOTAT 10 YOro-HeOyIbY;

- «OyTH B iHTHMHHX CTOCYHKaX 3 0CO0O0F0 1HIIO CTaTiy;

—  «BHCOKO LIiHYBATH I(0-HE0Y/Ib, Bi/fABATH NIEPEBATY YOMYCH»
—  «BiTUYyBATH 33JI0BOJICHHA Bl 4OT0-HEOYIbY;

—  «BiIuyBaTH THOOKY TOBAr'Y, TOBAPUCHKY BiIAHICTh OJHE JIO
OIHOTOY;

—  «n00pe CTaBUTHCS OJIHE 10 OJIHOTO, LIAHYBATH, HE KPUBIUTH
OfHE OTHOTON;

—  (TOYYBATH OJIHE JI0 OHOTO IHOOKY NPHA3Hb, BUKINKAHY
POIMHHIMH 3B’ S3KAMIY;

- «OyTH 710 BIIOTOOU KOMY-HEOYIbY.

- «JIro0utH Korock, TOOTO BiTYYBATH 3aKOXAHICTb, OTPHMYBATH
KaJiaue, TOH ifieal, Ha KU O4iKyBaB/1ay,

—  «mepekuBATH BiTIYTTA MOOOBI»;

—  «1o0uTH Oe3rpiX0BHO, BIIBEPTON;

- «mobuTH/X0TiTH/0akKaTH KOTOCh, MaTH MOOOBHHI POMany;

- «mo0uTH 32 Te, WO € 200 HEMAE B HIIKX, 32 YAM/KUM (He)HIyTh
1HII, (HE)TATHYTHCA, (He)HACTIYIOTbY;

—  WIOOUTH KOroCh, YIIOn00aTi»;

—  «moOUTH KOroCh 3 IPHEMHICTIO, i3 COMOIKHM BITUYTTSAM BCEPENH,
CMaKyI04m»;

—  «OTPHMYBATH 3a[0BOICHH;

—  «moxobatHcs KOMyCh 0COOUCTO, BUKOHYBATH LIOCH i3 310BOJICHHSM,
0X04€e i 4acTo, 3BUYHON;

—  «i3 32]10BONICHHSAM 3QJMIIMTHCS, 3aTPUMATHCS;

—  «XOTITH 40r0Ch, MaTH JI0 BIONOOH IIOCh, OakKaTh MOCHY,

—  «MatH cBoi OaxaHHs, OaaHHs OTPUMATH IOCE, OaaHHs OyTH B
3M031 3poOUTH O-HEOYIbY;

—  «IIOOUTHCSA/KOXATHCS 3 KUMOCh, MaTH JI000BHHUIT POMaH 3 KUMOCh
OTPYKEHIMY;

—  (IPOSIBUTH JIACKY, NIOLUTYBATH, PO3TOPHYTH 00iliMI, IOKA3aTH CBO
T1000BY.

Jlanbus nepudepis
JiiecoBa

Dpazemu, sKi OUHIION MipOFO OB’ 13aHi 3 JIyIIEI0, TyXOM, TOOTO
HAJEKATh 10 Mi)OTOTiTHOT cepi, a TaKoK (pazeMu 30poBoi
KOHIIENTYabHOI chepH.

Imiomu 3i BKa3iBKO0 Ha Miciie JIF000BI B JKHUTTI JiTei, HAPOTY, MOKYTh
MEXKYBATH 13 3aI[KaBIEHICTIO.
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Curyarema SZERETKEZIK Bxasye Ha KOHTaKT i3 KHMOCH
(«TroOMTHCS/KOXATHCS 3 KUMOCh, MaTH JIIO0OBHMIA POMaH 3 KUMOCh
OIpyKeHUM»): A fitl megint csokolta lednyt, és a divanyra hanyatlottak
<...> szeretkeztek <...> buja szemérmetlenséggel (Nagy Lajos) [18].

3acrapise 3HAYCHHS, 10 TIEPETAETECS CHTYATEMOI0 «TIPOSBUTH
JIAcKY, MOIUTYHOK, PO3TOPHYTH O0IHMI, TIOKA3aTH CBOI J0OOBY,
BUpaXEHE y TakoMy mpuknami: Magyar ember nem szeret masok
elott szeretkozni, meg a feleségével sem (Jokai Mor) [18].

[miomu 31 BKa3iBKOW Ha Miclle JIFOOOBI B XKUTTI JTEH, HAPOMY,
13 TIEPEHECCHHSM Ha 3aI[iKaBICHICTh CKJIANIAITh NAIBHIO Mepude-
pito yropebkoi cutyaremu SZERET: Szeressiik egymast gyerekek!
(békessegre, szeretetre valo biztatds kifejezése: a beke, a szeret
a legfontosabb dolog a vilagon); szeret a mdsok hdza elott seperni
szeret a masok dolgaval, hibdival torédni, szivesen megszol
mdsokat, noha 6 sem jobb ndluk; szerét ejti alkalmat, modot taldl
vmire (vininek) [19].

Snepri Ta mepudepiiHi 3HAYCHHS MIECITIBHEX JEKCEM Ha
TI03HaYeHHs M000BI B YKPATHCHKIH Ta yrOpChKiil MOBAX MPeICTaB-
JeHi B Ta0m. 1.

AHari3 3icTaBIeHHs NeKceM Jrodumu/koxamu B YKpaiHCHKiH
MOBI Ta Szeret B YTOPCbKill MOBI B JIKCHKOrpaQiuHiil Ta Xymnox-
Hiil miTeparypi 3acBifuMB, IO AHANI30BAHI JIEKCEMH MAOTh
Oinbine po30IKHOCTEH, aHDK CXOKUX TO3HAYEHDb SK Y AKICHHX,
TaK 1 B KiTbKICHHX TMOKa3HUKaxX. B ykpaiHcbkiil MOBi Jekcuko-
CEMAHTHYH] TO3HAYEHHS HE (DIKCYIOTb BHYTPIIIHIX HEraTHBHHX
BIUYTTIB CTOCOBHO JIHOOOBI UM MODAIbHO-CTHYHUX 3a00POH,
a caMme eroismy, KOpHCTi, IO0OBHOTO POMaHY 3 OIPYKEHHM/OH0,
TaKoX HE BKa3yIOTh Ha HACONOMY B CTaHi F000Bi, OaKaHHS OTPH-
MaTH 1Ooch. Y MO3UTHBHOMY CEHCI JIEKCHYHI TO3HAYEHHS Y JBOX
AHANI30BAHUX MOBAX JIEMOHCTPYIOTH MPOSIB IHTEPECY, 3alliKaBie-
HOCTI Y KOMYCh, YOMYCb.

Bucnosku. [lomicuryamiiianii aHami3 gaB 3MOTy BCTaHO-
BUTH THII MOTHBAILii /TS Ji€CIIB NCHXOEMOLIHHOTO CTaHy 3aKO0-
XaHOCTI Jrobumu/koxamu. MOTHBALIMHOIO OCHOBOIO Ji€CTiBHOI
CEMAHTHKU MOOOBI € 3MIlIAHMI T MOTHBAIIiL, B IKOMY Mepe-
XPEILYIOThCS MOYCHUM CEHCOPHO-TICUXOIOTTYHMIA THIT MOTHBAILTT
1 TeITaNBTHUH PI3HOBU] ACOLIATHBHO-TEPMIiHATbHOI MOTHBAIIiT
3 JOMIHAHTHOIO CyOmiMoBaHOi (ECTETHYHOI Ta €THYHOI) MO3H-
THBHOI OLIHKK. MeTadOpHIHUME MOTHBATOPAMH 3 TTO3MTHBHUM
MOJYCOM OIiIHKM € TENTANBTH 30POBUX, CMAKOBHX 1 Mi(oori-
HEX KOHITenToc(ep B 000X MOBAX.

Y nopanbiioMy TNaHyeThes TPOAHATIZYBATH MCHXOEMOIiHHI
CTaHH PajOCTi Ta CYyMY cy0’€KTa K KOPEIATIB.
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Sokolets I., Khanykina N. Motivational basis of verbs
denoting psycho-emotional state of being in love/feeling
affection in Ukrainian and Hungarian languages

Summary. The paper deals with the investigation
of semantic, word-formational, cognitive, and onomasiologi-
cal mechanisms denoting a person’s physical and mental state
of being in love/feeling affection, expressed by Ukrainian
and Hungarian verbs.

The objectives of this research are the identification
of the nature of motivational relations inherent in the ono-
masiological, cognitive, and semantic structure of verbs that
denote a person’s mental state of being in love/feeling affec-
tion, the analysis of the above-mentioned verbs from the stand-
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point of cognitive onomasiology, and the identification of their
motivational types in Ukrainian and Hungarian.

To achieve the aim of the study, we employed the poly-
situational analysis, first described by N. Lebedeva and her
disciples M. Nebolsyna, S. Kamzina, and others. Polysitu-
ational analysis allowed the authors to establish the zones
of nuclear semantics and its periphery — inner, far, and out-
er — within the lexical-semantic group of verbs denoting
a person’s mental state, namely the state of being in love,
in Ukrainian and Hungarian. The proposed research meth-
od is based on the concept which presents the verb as
a poly-situational, poly-actional, and poly-propositional
structure, which allows representing the verb semantics as
a situatheme — a special structure that reflects the dynamics
of the verb content.

The research procedure was aimed at determining the ety-
mology of the verbs denoting a person’s psycho-emotional

state of being in love/feeling affection in Ukrainian and Hun-
garian, and defining their asserthemes, as well as situathemes
of inner, far, and outer peripheries, and a con-situation. The
types of motivational bases for the verb semantics of “love”
were established with the help of the poly-situational verb
analysis and identification of the nuclear-peripheral zone
of the situathemes.

The results of the research allowed us to identify the moti-
vational types of a person’s psycho-emotional state of being
in love/feeling affection in Ukrainian and Hungarian, that is,
mixed motivation, which combines modus and sensory-psy-
chological types, and gestalt sub-type of the associative-ter-
minal type of motivation with dominant sublimated (ethic
and aesthetic) positive estimation.

Key words: assertheme, inner, far and outer periphery,
con-situation, situatheme, situational-actional-propositional
approach, poly-situational analysis.
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